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ЦИКЛУС „СЛОВЕНСКА И СРПСКА КЊИЖЕВНА ФАНТАСТИКА“
(београд, 27. фебруар — 12. јун 2019)

венац од тридесет пет културно–стручних догађаја, од значаја за проучавање сло-
венске фантастике, одржан је у петнаест термина у галерији универзитетске библи-
отеке „Светозар Марковић“ у београду од 27. фебруара до 12. јуна 2019. године. уз 
учешће српске уметничке и научне елите, програм под називом „Словенска и српска 
књижевна фантастика“ — први у историји проучавања овог поља — урађен је по за-
мисли и уређивању проф. др дејана ајдачића, слависте и фантастиколога међународног 
опсега интересовања.

у складу са савременом улогом библиотека као живих културних центара, скупо-
ви су одржавани средом у редовном термину, спајајући стручност излагања са присту-
пом прилагођеним публици различитих интересовања и знања. у првом делу програма 
ајдачић је имао полусатно предавање о особеном, али српском читалаштву непознатом 
делу књижевне фантастике Словена, тумачећи га у оквиру опуса његовог творца, матич-
не културе, па и словенске фантастике уопште. у другом делу, изабрани стручњак имао 
је јавни разговор са неким од петнаест истакнутих писаца српске фантастике, где је при-
ближно сат времена поетички и аутопоетички тумачено и преиспитивано дело писца, али 
и његово виђење фантастике, уз завршни разговор са публиком. током циклуса органи-
зовани су и пратећи догађаји: изложба књига Различити путеви српске књижевне фан-
тастике, ликовна изложба Српска научна фантастика у стрипу, промоција научног 
зборника О српској књижевној фантастици, те представљање новог енциклопедијског 
подухвата Расткопедија фантастика.

Циклус је спроведен и као обележавање 180 година од рођења и 110 година од смрти 
лазара комарчића (1839–1909), што се згодно надовезало на претходну годину српске 
фантастике (која се у Србији од 2008. обележава у годинама које се завршавају на осми-
цу, у спомен на драгутина ј. илића).

***
Панорама словенске и срПске фантастике. Програм су 27. фебруара отворили при-

годним говорима о културној и поетичкој важности фантастике директор библиотеке, 
проф. др александар јерков, као и главни аутор пројекта, др ајдачић.

у првом термину ајдачић је одржао предавање о односу ироније и фантастике у 
причама бугарског писца Светослава Минкова двадесетих година 20. века. Маријана 
јелисавчић водила је разговор са проф. др Зораном Живковићем (Четврти круг, Библи
отека, Временски дарови, Дванаест збирки…), „писцем особито стилизоване фанта-
стике, моделом успешне књижевне рецепције у англоамеричкој и светској култури, 
који је напоредно остварио утицај у српској и југословенској култури као истраживач, 
творац презначајне енциклопедије научне фантастике, уредник, преводилац и уни-
верзитетски професор“ (ајдачић; даљи наводи сви по њему). у другом термину (6. 
март), ајдачић је излагао о проналаску који изазива преситост у роману Сунчана ма-
шина (1928) украјинца володимира виниченка. разговор са списатељицом Мирјаном 
Новаковић (Страх и његов слуга, Johann’s 501, Тајне приче…) којој је особено „ствара-
лачко трагање у коришћењу и надрастању жанра“ водила је проф. др Љиљана Пешикан 
Љуштановић из Новог Сада. у трећем термину (13. март) ајдачић је говорио о научно-
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фантастичком роману о лету на венеру Скок у ништа (1933) александра бељајева, да 
би затим разговор са писцем–научником–лекаром др адријаном Сарајлијом (Огледало 
за вампира, Голи гласови…) водио Зоран Стефановић, преносећи „богатство идеја, сли-
ка и речи новог поколења“ које говори кроз овог писца. четврти сусрет (20. март) до-
нео је ајдачићево предавање о Киберијади и уопште футурофантастици, у Србији веома 
поштованог али непотпуно превођеног, Станислава лема. један од кључних истражи-
вача југословенске жанровске фантастичке књижевности, Миодраг Миловановић, раз-
говарао је са бобаном кнежевићем (Црни цвет, Слутња андроида, Последњи Србин/
Живосахрањени…) који не само да је дао, како подсећа уредник циклуса, „жанровско 
богатство сопственог књижевног дела, већ је и крајње утицајан уредник“. у петом тер-
мину (27. март) ајдачић је говорио о неоптимизму у роману Грабљиве ствари век (1965) 
браће Стругацки. Са Славеном радовановићем (Креманска ружа, Обрнута црква, Није 
било Сунца, Три дана триста година…), „писцем трагања за чудесним у разним култу-
рама, гласом тајне, херметизма и пророштва“, разговарао је уредник његових сабраних 
дела, З. Стефановић.

у шестом термину (3. април), тема ајдачићевог излагања била је градска фантазија 
Новендиалија Марине Сокољан, у кругу филозофских и митолошких идеја. разговор 
са илијом бакићем (Пренатални живот, Доле у Зони, Јесен Скупљача, Лед…) „пис-
цем радикализма и поетизма фантастике“, водио је др бојан јовић, директор београд-
ског института за књижевност и уметност. Седми термин (10. април) посвећен је 
ајдачићевом предавању о књизи Други град чешког романописца Mихајла ајваза. разго-
вор са писцем и сликаром проф. Милетом Продановићем (Нови Клини, Пас пребијене 
кичме, Колекција…), фантастичарем широког регистра и актуелним ректором београд-
ског универзитета уметности, водила је мр Јасмина Врбавац. у осмом термину (17. 
април) предмет ајдачићевог излагања био је преображај бајки у приповеткама збирке 
Човечуљак Македонца александра Прокопијева. разговор са утицајним писцем српске 
књижевности александром гаталицом (Линије живота, Наличја, Велики рат…), који је 
спојио више линија српске и европске културе у сопствену фреску, али носећи везу и са 
првим српским НФ фандомом, водио је проф. јерков. у деветом термину (24. април) од-
ржан је разговор са још једним ствараоцем који спаја ликовне и прозне светове, дејаном 
атанацковићем (Лузитанија, Човек без језика и друге приче), који испитује „моћ фан-
тастике на рубовима психичких растројстава“, а модератор је била ана Стишовић 
Миловановић. десети термин (8. мај) донео је предавање ајдачића о киберфантасти-
ци руског писца Сергеја лукјањенка, високо цењеног и у Србији. Са отом олтвањијем 
(Црне ципеле, Кичма ноћи, Приче мистерије и магије, Ивер…), једним од писаца који су 
градили личну поетику рекомбинујући геноме кримића, страве и фантастике, разгова-
рао је васа Павковић.

једанаести термин (15. мај) приближио је кроз ајдачићево предавање антиутопијски 
роман Хронос украјинца тараса антиповича. домаћин затим води разговор и са иваном 
Срдановићем (Око врха, Зумуру, Пољубац сунца…), писцем чије су особености „хуморна 
поигравања са митологијама борбе за уништење и спас света“. дванаестог термина (22. 
мај) ајдачић је обрадио тему високе актуелности: алтернативну историју Лед Пољака 
јацека дукаја и промишљања о историји руса и Пољака. разговор са писцем и истражи-
вачем фантастике проф. др Савом дамјановим (Истраживање Савршенства, Ремек–
делца, Причке…), ствараоцем „постмодерне провокације и игре са историјом, хермети-
ком, еротиком“ — водио је његов некадашњи студент, сада стручњак универзитетске 
библиотеке, др василије Милновић. четрнаести термин (29. мај) донео је ајдачићево 
тумачење алтернативне историје Ривне/Ровно олександра ирванцја из украјине, те по-
следични додир совјетског и постсовјетског света. разговор са „значајним гласом српске 
фантастике за децу“ Мином тодоровић (Гамиж, Вир светова, Магма…) водила је тијана 
тропин из института за књижевност и уметност у београду. четрнаестог термина (5. 
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јун) предмет ајдачићевог излагања била је киберфантастика са порнографским елемен-
тима линор горалик и Сергеја кузњецова. Списатељица и уредница тамара лујак, сада 
као модераторка, имала је прилику да разговора са прозаистом, драматургом и истори-
чарем александром Новаковићем (Келтска прича, Два у једном, Ново Смедерево…). у 
петнаестом и завршном термину првог циклуса (12. јун) ајдачић је говорио о магијском 
реализму унутар словенско–балканског фолклора, на примеру дела бугарског писца 
фантастике јордана радичкова. разговор са писцем гораном Скробоњом (Накот, Тихи 
градови, Човек који је убио Теслу, Сва Теслина деца…) — писцем који остварује „разно-
жанровска трагања, промишљање друкчије историје, утицајно уређивање, издаваштво, 
превођење и популарисање“ — водила је Љиљана Пешикан Љуштановић.

***
осим књижевних трибина, циклус је донео и неколико других догађаја од високе 

важности за српску и словенске фантастике.
изложба књига „различити Путеви срПске књижевне фантастике“ у универзитетској 

библиотеци „Светозар Марковић“ отворена је на почетку циклуса (27. фебруар), 
амбијентално осмишљена тако да је у приземљу установе виде сви бројни посетио-
ци универзитетске библиотеке. Селекторке изложбе и ауторке пратеће монографије 
драгана Поповић и Сандра Спасић објашњавају свој обимни и значајни избор овако: „у 
настојању да фантастику издвоји као посебан књижевни аспект да би је потом уклопила 
у постојећу књижевноисторијску матрицу изложена су дела која несумњиво припадају 
фантастици, али и дела у којима је њено присуство наглашено, иако не и једино нити увек 
доминантно, па се због тога могу тумачити и у неком другом кључу. Поред књижевних, 
на изложби ће бити приказана и књижевнотеоријска дела која умногоме служе као путо-
каз у разумевању различитих путева српске фантастичке књижевности.“ изложбу прати 
и истоимена мања електронска монографија, која на свеж начин даје историјски преглед 
главних токова српске фантастике, нарочито од краја 19. века, као и биобиблиографије 
писаца представљених у циклусу. консултанти на подухвату су били дејан ајдачић и 
драгана Михаиловић (која је дала и ликовно обликовање књиге). 

Изложба „СрпСка научна фантаСтИка у СтрИпу“ са стотинак радова из периода 
1935–2015. отворена је 13. марта у сарадњи са београдским Центром за уметност стри-
па при удружењу стрипских уметника Србије, и то додатним поводом: 110 година од 
рођења оца европског стрипа Ђорђа лобачева (1909–2002). у јединственом прегледу 
целог поља, З. Стефановић је представио место стрипа унутар српске научне фанта-
стике, као „занемареног али формативног елемента српске и југословенске популар-
не културе“. изложба приказује један од могућих погледа на богату историју модерне 
стрипске уметности у Срба, која је имала светски одјек још од свог почетка 1930–их 
у краљевини југославији, до данашње ситуације у којој су српски аутори угледни и 
видљив део међународне стрипске сцене, особито у сегменту фантастике. По речима 
кустоса: „овај избор сведочи да постоје трајни жанровски токови и идејни мотиви који 
унутар себе повезују српски научнофантастички стрип кроз све епохе, али и са широм 
традицијом српске и светске културе од краја 19. века до данас“.

зборник О српскОј књижевнОј фантастици (библиотека тематски зборници; књ. 5, 
„алма“, београд, 2019. 274 стране. ISbn 978–86–7974–667–2) који је уредио дејан 
ајдачић представља вишеструко корисно издање, пре свега зато што даје најсвежији 
пресек стања истражености модерне и савремене српске фантастике, почињући са но-
вим погледом на проблематику првог српског романа Кандор или откровеније египет-
ских таин (1800) атанасија Стојковића, а завршавајући се савременим преображајима 
појаве од значаја за европску књижевност — српске бајке — од фолклорне, преко ау-
торске, све до епскофантастичке. у зборнику су заступљени Предраг тодоровић, Сава 
дамјанов, бојан јовић (три прилога), Зорица Ђерговић јоксимовић (четири прилога), 
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Марија шаровић, Персида лазаревић ди Ђакомо, александар б. Недељковић, тијана 
тропин (три прилога), лидија делић, Милош јоцић, Маријана терић и сам ајдачић 
(два прилога).

расткОпедија фантастике, као подухват у изради, прво на интернету а онда и у папир-
ном облику, представљена је на самом крају циклуса од стране својих оснивача–уредни-
ка дејана ајдачића и Зорана Стефановића, који воде и шири подухват расткопедије, као 
споја информатичких технологија са класичном методологијом израде енциклопедија. 
том приликом је гостовао и јован ристић, стручњак за српски фантастички филм, као 
један од сарадника енциклопедије. аутори су представили стање истражености словен-
ске фантастике као макрокомплекса, потребу за систематизацијом овог поља у виду оп-
штих али и специјализованих енциклопедистичких подухвата, нову методологију која 
стоји иза њиховог подухвата, као и прве одреднице које су направљене за премијерни 
модул /тематску енциклопедију/ посвећену утицају словенских фантастика на српску и 
југословенске, и обрнуто: Станислав лем у југословенским културама, допринос Ђорђа 
лобачева пољу словенске фантастике итд. 

***
значај и Последице циклуса. осим истраживача из Србије и иностранства, пошто-

валаца појединих писаца, студената и новинара, скупови су протекли у знаку посета 
из целог српског фантастичког фандома, пословично склоног фрагментацији: били су 
присутни чланови друштва љубитеља фантастике „лазар комарчић“, Српског друшт-
ва за научну фантастику, удружења фанова научне фантастике Sci & fi, те мањих као 
што је то кружок „драгутин илић“. универзитетска библиотека се постарала за профе-
сионалну видео и фото документацију, те су снимци објављени на интернету, а транс-
крипти разговора и предавања наћи ће се у књигама на којима ради ајдачић са сарад-
ницима. Програм је редовно праћен и тонски сниман и од стране новинара владимира 
тодоровића који деценијама води главну регионалну жанровску емисију „Поглед из све-
мирског брода“, па су слушаоци радио београда из југоисточне европе и света редовно 
седмично слушали најважније изводе из циклуса на националној радио фреквенцији и 
на интернету.

довршетак циклуса „Словенска и српска књижевна фантастика“ поклопио се са 6. 
Фестивалом фантастичне књижевности „арт–анима“. На њему је за добитника Награде 
за промоцију фантастичне књижевности 2019. проглашен — након Зорана Живковића, 
горана Скробоње, Жике богдановића, илије бакића и Саве дамјанова — ревносни ис-
траживач дејан ајдачић. у образложењу се наводи да је „по обиму, детаљности, интер-
дисциплинарној и мултидисциплинарној методи управо ајдачићева делатност кључна 
за савремена светска истраживања словенске фантастике, како њеног микротематског 
тако и синтетичког тумачења — дуго чеканог свеобухватног погледа након деценија 
културне раздробљености једног широког простора“. 

Занимање публике за нови простор и време посвећено фантастици довело је до зва-
ничне потврде плана да циклус буде настављен од јесени, а неки слични догађаји већ су 
одржани у истом термину, као што је то разговор др дејана огњановића са редитељем 
Слободаном шијаном о фантастици и страви у српском филму.

За српско друштво овај циклус има особине новума — са јасном намером чије прет-
ходне одразе пратимо десетлећима — да се редефинише српски културни, идејни 
и естетски канон, упркос недовољне проучености и вредновања фантастике у Срба 
чији идеолошки извор стоји још од почетка 20. века и модернизаторске агенде јована 
Скерлића који је своју мисију спроводио науштрб, по њему, назадних видова српског 
духа. Насупрот томе, кроз циклус је показана формативна улога фантастике у српској 
књижевности и целој култури, упоређивањем са фолклорним и етнокултурним аспек-
тима, позориштем и драмом, стрипом, сликарством, архитектуром, филмом, општом 
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духовношћу… ова интегрисаност је исказана и визуелно тиме што су на плакатима и 
лецима циклуса биле слике из стрипова који увезују фантастичко из више уметности: 
футуристичко–свемирског стрипа „Нити снова о моћи“ Зорана туцића и Љуана коке 
(1985) и архајско–футуристичке драме „Словенски орфеј“ вујадина радовановића, З. 
туцића и З. Стефановића (1992/2015).

По ширини замисли и детаљном представљању особен и без претходног прем-
ца, венац догађаја „Словенска и српска књижевна фантастика“, и културно–академ-
ска амбиција која стоји иза њега, већ је отворио вишеструке перспективе и дао печат 
фантастичкој димензији српске културе, одређујући најхитније задатке који што пре 
морају бити завршени након деценијског рада: библиографије, енциклопедије и лек-
сикони, антологије и хрестоматије, студије, критичка издања сабраних дела (нарочито 
жанровске фантастике), интердисциплинарно проучавање али и разумевање ниша као 
што су: однос фантастике и неоавангарде (у Србији изразито виталан, нарочито у сигна-
листичким круговима), феномен нове епске фантастике и нове бајке, футурофантастич-
ка поезија или драматургија у разним облицима…

За српску уметност — која је родила и прву светску НФ драму После милијон годи-
на драгутина ј. илића (1899) — питање правилног тумачења фантастике значи и од-
лучно вредновање суштинских, а занемарених чинилаца сопствене народне и савреме-
не културе.
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